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CARTA DE FECHA 11 DE SEPTIEMBRE DE 1996 ENVIADA AL PRESIDENTE DE LA
CONFERENCIA DE DESARME POR EL CONSEJERO DE LA MISION PERMANENTE DE
LA INDIA, POR LA QUE SE TRANSMITE EL TEXTO DE LA RESOLUCION 1996/14
TITULADA "LA PAZ Y LA SEGURIDAD INTERNACIONALES COMO CONDICION
ESENCIAL PARA EL DISFRUTE DE LOS DERECHOS HUMANOS, ANTE TODO,
EL DERECHO A LA VIDA", APROBADA (SIN VOTACION) POR LA SUBCOMISION

DE PREVENCION DE DISCRIMINACIONES Y PROTECCION A LAS MINORIAS
EL 23 DE AGOSTO DE 1996, EN SU 48º PERIODO DE SESIONES

En calidad de Coordinador del Grupo de los 21, tengo el placer
de adjuntar la resolución 1996/14 titulada "La paz y la seguridad
internacionales como condición esencial para el disfrute de los
derechos humanos, ante todo, el derecho a la vida", aprobada (sin votación)
por la Subcomisión de Prevención de Discriminaciones y Protección a las
Minorías el 23 de agosto de 1996, en su 48º período de sesiones.

El Grupo de los 21 agradecería que la presente resolución se publicara
como documento oficial de la Conferencia de Desarme a los fines
de información.

(Firmado): Hamid Ali Rao
Asesor para cuestiones de desarme
Misión Permanente de la India

(Coordinador del Grupo de los 21)

GE.96-63800 (S)

1996/14. La paz y la seguridad internacionales como condición
esencial para el disfrute de los derechos humanos,
ante todo, el derecho a la vida

La Subcomisión de Prevención de Discriminaciones y Protección
a las Minorías,

Celebrando el final de la guerra fría, la relajación de la tirantez
internacional y el afianzamiento de la confianza entre los Estados, 

Reiterando los objetivos finales de lograr la eliminación total de las
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armas nucleares y un tratado sobre el desarme general y completo bajo
estricto y eficaz control internacional,

Recalcando la necesidad de realizar esfuerzos sistemáticos y progresivos
para reducir las armas nucleares en todo el mundo, con el objetivo final de
eliminar esas armas, y de lograr el desarme general y completo bajo estricto
y eficaz control internacional,

Teniendo presente que la cesación de todos los ensayos de armas
nucleares en el marco de un proceso de desarme nuclear efectivo interesa
a la humanidad,

Convencida de que la actual situación internacional brinda la ocasión
de tomar más medidas eficaces para lograr el desarme nuclear mediante la
eliminación total de las armas nucleares en un plazo convenido y contra la
proliferación de armas nucleares en todos sus aspectos,

Convencida también de que la aplicación de esas medidas contribuiría al
fortalecimiento de la paz y la seguridad internacionales y a la protección de
los derechos humanos, ante todo, el derecho a la vida,

Recordando que la opinión consultiva de la Corte Internacional de
Justicia de 8 de julio de 1996,

1. Afirma que las armas de destrucción en masa y en particular las
armas nucleares no deberían tener cabida en las relaciones internacionales,
por lo que deberían eliminarse;

2. Recomienda que los órganos internacionales pertinentes,
en particular la Conferencia de Desarme, inicien inmediatamente negociaciones
sobre el desarme nuclear para reducir las armas nucleares en todo el mundo
en el marco de un programa gradual, con el objetivo final de eliminar esas
armas, contribuyendo de este modo al fortalecimiento de la paz y la seguridad
internacionales y a la protección de los derechos humanos y las libertades
fundamentales, y ante todo el derecho a la vida.

27ª sesión,
23 de agosto de 1996.

[Aprobada sin votación. Véase cap. XIV.]


